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Bevor Sie beginnen 
Stellen Sie sicher, dass Ihnen Folgendes zur Verfügung steht:

Eine aktive Netzwerkverbindung

Aktive Konten und Einstellungen bei Ihrem Internet-Telefondienstanbieter (wenn Sie Internet-

Telefondienste nutzen)

Kabel- bzw . DSL-Modem (für die Internetverbindung)

Computer für die Konfiguration des Gateways oder analoges Telefon mit RJ-11-Telefonkabel

 

HINWEIS: Wenn das Gateway von Ihrem ITSP vorkonfiguriert 
wurde, ist es nicht erforderlich, die Standard-Spracheinstellungen 
zu ändern . Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der 
Dokumentation Ihres Dienstanbieters .

Schalten Sie die Netzwerkgeräte, 
einschließlich Modem und PC, aus . 

Wenn Sie über einen RJ-21-
Anschluss verfügen, können Sie ihn 
an den RJ-21-Port an der Rückseite 
des Gateways anschließen .  Fahren 
Sie anschließend mit Schritt E fort . 
Wenn Sie einzelne Telefonleitungen 
anschließen, fahren Sie mit Schritt C 
fort .

Schließen Sie ein Ende eines RJ-11-
Telefonkabels an den TELEFON-Port 1 
des Gateways an . Schließen Sie das 
andere Ende an das analoge Telefon 
an . 

Wiederholen Sie Schritt C mit allen 
TELEFON-Ports, wenn Sie weitere 
Telefone anschließen möchten . 
 

•

•

•

•

A.

B.

C.

D.

RJ-21-VerbindungRJ-21-Verbindung

RJ-11-Telefon-PortRJ-11-Telefon-Port

Verbinden1�
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Schließen Sie ein Ende des 
Ethernet-Netzwerkkabels (im 
Lieferumfang enthalten) an den 
ETHERNET-Port des Gateways an . 
Schließen Sie das andere Ende an 
das Kabel-/DSL-Modem an .  

Schließen Sie ein Ende eines 
anderen Ethernet-Netzwerkkabels 
an den AUX-Eingang des Gateways 
an . Schließen Sie das andere Ende 
an den Ethernet-Port des PCs an .  
  

Schalten Sie das Kabel-/DSL-
Modem ein .    
 

Schließen Sie das im Lieferumfang 
enthaltene Netzteil an den 
Netzstrom-Port des Gateways an, 
und stecken Sie dann den Stecker 
des Netzteils in eine Netzsteckdose .  
     
Drücken Sie die Ein-Taste, um das 
Gateway einzuschalten . Wenn 
das Gateway eingeschaltet wird, 
leuchten die Netzstrom-LEDs auf 
der Vorderseite auf .

Schalten Sie Ihren PC ein .

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass der Ethernet-Adapter Ihres PCs 
so konfiguriert ist, dass er automatisch eine IP-Adresse bezieht . 
Weitere Informationen hierzu finden Sie in der Windows-Hilfe .

E.

F.

G.

H.

I.

Ethernet-VerbindungEthernet-Verbindung

AUX-VerbindungAUX-Verbindung

NetzsteckerNetzstecker
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Konfiguration2�
Starten Sie den Webbrowser auf dem PC . 

Geben Sie http://192.168.0.1/advanced 
in das Adressfeld ein (192 .168 .0 .1 ist 
die lokale Standard-IP-Adresse des 
Gateways) . Drücken Sie anschließend die 
Eingabetaste .

Wenn Ihr Internet-Telefondienstanbieter 
(Internet Telephony Service Provider, ITSP) 
kein Passwort zur Verfügung gestellt hat, 
wird kein Anmeldefenster angezeigt . 
Fahren Sie mit Schritt D fort .  Wenn 
Ihr Internet-Telefondienstanbieter ein 
Passwort zur Verfügung gestellt hat, wird 
ein Anmeldefenster angezeigt . Geben Sie 
im Feld User Name (Benutzername) den 
Standardbenutzernamen user für den 
Benutzerzugriff ein (Änderungen nicht 
möglich) . Geben Sie dann das von Ihrem 
ITSP zur Verfügung gestellte Passwort ein .

Das Fenster Router - Status wird angezeigt . 
Klicken Sie auf die Registerkarte WAN 
Setup (WAN-Einrichtung) .

Fahren Sie mit den entsprechenden 
Anweisungen für Ihren Internet-
Verbindungstyp fort: DHCP, Static IP 
(Statische IP-Adresse) oder PPPoE .

DHCP
Wählen Sie DHCP als 
Verbindungstyp aus .

Wenn Sie ein Kabelmodem 
verwenden, ist es unter Umständen 
erforderlich, die Einstellungen 
zum Kopieren der MAC-Adresse 
zu konfigurieren . (Weitere 
Informationen erhalten Sie von Ihrem 
Internetdienstanbieter .) 
Enable MAC Clone Service (Dienst zum 
Kopieren der MAC-Adresse aktivieren) 

Falls Ihr Dienstanbieter eine spezielle 
PC-MAC-Adresse verwendet, wählen 
Sie Yes (Ja) in der Einstellung Enable 
MAC Clone

A.
B.

C.

D.

E.

1.

2.

AnmeldefensterAnmeldefenster

Fenster Router - StatusFenster Router - Status

Enable MAC Clone Service (Dienst zum 
Kopieren der MAC-Adresse aktivieren)
Enable MAC Clone Service (Dienst zum 
Kopieren der MAC-Adresse aktivieren)
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Service (Dienst zum Kopieren der 
MAC-Adresse aktivieren) . Geben Sie 
anschließend die MAC-Adresse des 
PCs im Feld Cloned MAC Address 
(Kopierte MAC-Adresse) ein .

Klicken Sie auf Submit All Changes 
(Alle Änderungen senden) .

Static IP (Statische IP-Adresse)
Wählen Sie Static IP (Statische 
IP-Adresse) als Verbindungstyp aus .

Geben Sie im Bereich Static IP 
Settings (Einstellungen der statischen 
IP-Adresse) im Feld Static IP (Statische 
IP-Adresse) die IP-Adresse ein, im 
Feld NetMask (Netzmaske) die 
Subnetzmaske und im Feld Gateway 
die Standard-IP-Adresse des Gateways .

Geben Sie im Bereich Optional 
Settings (Optionale Einstellungen) 
die Adresse(n) des DNS-Servers im 
Feld Primary DNS (Primärer DNS) 
und im optionalen Feld Secondary 
DNS (Sekundärer DNS) ein .

Klicken Sie auf Submit All Changes 
(Alle Änderungen senden) .

PPPoE (Mehrzahl der DSL-Benutzer)
Wählen Sie PPPoE als 
Verbindungstyp aus .

Geben Sie den Benutzernamen im 
Feld PPPoE Login Name (PPPoE-
Anmeldename) sowie das Passwort 
im Feld PPPoE Login Password 
(PPPoE-Anmeldepasswort) ein .

Klicken Sie auf Submit All Changes 
(Alle Änderungen senden) .

Wenn das Gateway von Ihrem ITSP vorkonfiguriert wurde, ist es nicht erforderlich, die 
Standard-Spracheinstellungen zu ändern . Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der 
Dokumentation Ihres Dienstanbieters . 

Wenn Sie die Einstellungen Ihres Internet-Telefondienstes ändern möchten, können Sie dies 
im Benutzerhandbuch nachlesen, das auf der Website von Linksys unter www .linksys .com zur 
Verfügung steht .

Wenn Sie im Menü Interactive Voice Response (Interaktives Sprachdialogsystem) 
Netzwerkeinstellungen konfigurieren möchten, können Sie dies im nächsten Abschnitt nachlesen .

3.

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

Static IP (Statische IP-Adresse)Static IP (Statische IP-Adresse)

PPPoEPPPoE
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In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie das Menü Interactive 
Voice Response (Interaktives Sprachdialogsystem) verwenden, um die 
Netzwerkeinstellungen des Gateways zu konfigurieren . Sie verwenden ganz einfach 
die Tastatur des Telefons, um Befehle einzugeben und eine Auswahl zu treffen, und 
das Gateway wiederum verwendet Sprachantworten .

Zugriff auf das Menü „Interactive Voice Response“ (Interaktives 
Sprachdialogsystem):

Verwenden Sie ein Telefon, das an den TELEFON-Port des Gateways 
angeschlossen ist . (Sie können auf das Menü Interactive Voice Response 
(Interaktives Sprachdialogsystem) nur mit einem analogen Telefon zugreifen . 
Mit Internet-Telefonen ist kein Zugriff möglich .)

Drücken Sie **** (d . h ., drücken Sie viermal die Sterntaste) .

Warten Sie, bis Sie folgende Antwort hören: „Linksys configuration menu—
please enter the option followed by the # (pound) key or hang up to exit .“ 
(Linksys-Konfigurationsmenü – Bitte geben Sie die Option ein, und drücken Sie 
anschließend die Rautetaste, oder legen Sie auf, um den Vorgang zu beenden .)

Die nachstehende Tabelle listet Aktionen, Befehle, Menüoptionen und 
Beschreibungen auf . Nachdem Sie eine Option ausgewählt haben, drücken Sie die 
Rautetaste # . Um das Menü zu verlassen, legen Sie einfach auf .

Verwendung des interaktiven Sprachdialogsystems 

Während Sie einen Wert wie z . B . die IP-Adresse eingeben, können Sie ohne 
Änderungen einzugeben abbrechen . Drücken Sie zweimal innerhalb einer Sekunde die 
Sterntaste * . Anderenfalls wird die Sterntaste * als Dezimalpunkt oder Punkt behandelt .

Nachdem Sie einen Wert wie z . B . eine IP-Adresse eingegeben haben, drücken Sie 
die Rautetaste #, um anzuzeigen, dass Sie Ihre Auswahl beendet haben . Um die 
neue Einstellung zu speichern, drücken Sie die 1 . Um die neue Einstellung zu prüfen, 
drücken Sie die 2 . Um die neue Einstellung erneut einzugeben, drücken Sie die � . 
Um Ihren Eintrag zu verwerfen und zum Hauptmenü zurückzukehren, drücken Sie 
die Sterntaste * .

Um z . B . die IP-Adresse 191 .168 .1 .105 über die Telefontastatur einzugeben, drücken 
Sie diese Tasten: 191*168*1*105 . Drücken Sie die Rautetaste #, um anzuzeigen, 
dass die Eingabe der IP-Adresse beendet ist . Drücken Sie anschließend die 1, um 
die IP-Adresse zu speichern, oder drücken Sie die Sterntaste *, um Ihren Eintrag zu 
verwerfen und zum Hauptmenü zurückzukehren .

Wenn das Menü länger als eine Minute inaktiv ist, beendet das Gateway die 
Sitzung . Sie müssen dann das Menü erneut durch Drücken von **** aufrufen .

Die von Ihnen gespeicherten Einstellungen werden wirksam, nachdem Sie aufgelegt 
haben . Das Gateway wird dann möglicherweise neu gestartet .

A.

B.
C.

Menü „Interactive Voice Response“ 
 (Interaktives Sprachdialogsystem)3
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Menü „Interactive Voice Response“ (Interaktives Sprachdialogsystem)

Aktion Befehl
Auswahl- 

möglichkeiten
Beschreibung

Aufrufen des Menüs 
Interactive Voice 
Response (Interaktives 
Sprachdialog- 
system)

**** Verwenden Sie diesen Befehl, 
um auf das Menü Interactive 
Voice Response (Interaktives 
Sprachdialogsystem) zuzugreifen . 
Drücken Sie keine andere Taste, 
bis Sie Folgendes hören: „Please 
enter the option followed by the 
# (pound) key or hang up to exit .“ 
(Bitte geben Sie die Option ein, 
und drücken Sie anschließend die 
Rautetaste, oder legen Sie auf, um 
den Vorgang zu beenden .)

Prüfen des Internet-
Verbindungstyps

100 Sie hören den Internet-
Verbindungstyp des Gateways .

Festlegen des Internet-
Verbindungstyps

101 DHCP – Drücken 
Sie 0 .

Static IP (Statische 
IP-Adresse) – 
Drücken Sie 1 .

PPPoE – Drücken 
Sie 2 .

Wählen Sie den von Ihnen 
verwendeten Internet-
Verbindungstyp . Weitere 
Informationen entnehmen Sie 
bitte der Dokumentation Ihres 
Internetdienstanbieters (Internet 
Service Provider, ISP) .

Prüfen der Internet-
IP-Adresse

110 Sie hören die IP-Adresse, die der 
(externen) Internet-Schnittstelle des 
Gateways zugewiesen ist .

Festlegen der 
statischen IP-Adresse

111 Stellen Sie zunächst den Internet-
Verbindungstyp auf die statische 
IP-Adresse ein . Anderenfalls hören 
Sie beim Versuch, die statische 
IP-Adresse festzulegen, Folgendes: 
„Invalid Option“ (Ungültige Option) . 
Verwenden Sie die Sterntaste (*), um 
Dezimalpunkte einzugeben .

Prüfen der 
Netzwerkmaske (oder 
Subnetzmaske)

120 Sie hören die Netzwerk- oder 
Subnetzmaske, die dem Gateway 
zugeordnet ist .

Einstellen der 
Netzwerkmaske (oder 
Subnetzmaske)

121 Stellen Sie zunächst den Internet-
Verbindungstyp auf die statische 
IP-Adresse ein . Anderenfalls 
hören Sie beim Versuch, die 
Netzwerk- oder Subnetzmaske 
festzulegen, Folgendes: „Invalid 
Option“ (Ungültige Option) . 
Verwenden Sie die Sterntaste (*), um 
Dezimalpunkte einzugeben .

Prüfen der IP-Adresse 
des Gateways

1�0 Sie hören die IP-Adresse des Gateways 
(i . d . R . der Netzwerk-Router) .
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Menü „Interactive Voice Response“ (Interaktives Sprachdialogsystem)

Aktion Befehl
Auswahl- 

möglichkeiten
Beschreibung

Festlegen der Gateway-
IP-Adresse

1�1 Stellen Sie zunächst den Internet-
Verbindungstyp auf die statische 
IP-Adresse ein . Anderenfalls hören 
Sie beim Versuch, die Gateway-
IP-Adresse festzulegen, Folgendes: 
„Invalid Option“ (Ungültige Option) . 
Verwenden Sie die Sterntaste (*), um 
Dezimalpunkte einzugeben .

Prüfen der 
MAC-Adresse

140 Sie hören die MAC-Adresse des 
Gateways im hexadezimalen String-
Format .

Prüfen der Firmware-
Version

150 Sie hören die Versionsnummer der 
Firmware, die auf dem Gateway 
ausgeführt wird .

Prüfen der IP-Adresse 
Ihres primären 
DNS-Servers

160 Sie hören die IP-Adresse des 
primären DNS-Servers (Domain 
Name Service) .

Festlegen der 
IP-Adresse des 
primären DNS-Servers

161 Stellen Sie zunächst den Internet-
Verbindungstyp auf die statische 
IP-Adresse ein . Anderenfalls hören 
Sie beim Versuch, die IP-Adresse 
des primären DNS-Servers 
festzulegen, Folgendes: „Invalid 
Option“ (Ungültige Option) . 
Verwenden Sie die Sterntaste (*), um 
Dezimalpunkte einzugeben .

Prüfen des Internet-
Webserver-Ports

1�0 Sie hören die Port-Nummer des 
Internet-Webservers, der für das 
webbasierte Dienstprogramm 
verwendet wird .

Festlegen des Modus 201 Router-/NAT-
Modus – Drücken 
Sie 0 . Bridge-/
Switch-Modus – 
Drücken Sie 1 .

Verwenden Sie den Router-/NAT-
Modus, wenn das Gateway als 
Router für das Netzwerk fungiert .

Verwenden Sie den Bridge-/Switch-
Modus, wenn das Netzwerk bereits 
über einen Router verfügt .

Prüfen der lokalen 
IP-Adresse

210 Sie hören die lokale IP-Adresse des 
Gateways .

Aktivieren/Deaktivieren 
des WAN-Zugriffs 
auf das webbasierte 
Dienstprogramm

�9�2 Aktivieren – 
Drücken Sie 1 . 

Deaktivieren – 
Drücken Sie 0 .

Verwenden Sie diese Einstellung, um 
den WAN-Zugriff auf das webbasierte 
Dienstprogramm zu aktivieren 
oder zu deaktivieren . (Dieses 
Dienstprogramm ermöglicht Ihnen 
die Konfiguration des Gateways .)
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Menü „Interactive Voice Response“ (Interaktives Sprachdialogsystem)

Aktion Befehl
Auswahl- 

möglichkeiten
Beschreibung

Manueller Neustart ��2668 Sobald Sie „Option successful“ 
(Option erfolgreich) hören, legen Sie 
auf . Das Gateway wird automatisch 
neu gestartet .

Zurücksetzen auf die 
Werkseinstellungen

����8 Bestätigen – 
Drücken Sie 1 .

Verwerfen – 
Drücken Sie die 
Sterntaste * . 

Diese Funktion kann durch ein 
Passwort geschützt sein, das Sie nur 
von Ihrem ITSP erhalten können . 
Geben Sie gegebenenfalls das 
Passwort ein† . Der Telefonadapter 
fordert Sie zum Bestätigen der 
Eingabe auf . Geben Sie hierzu die 1 
ein . Sobald Sie „Option successful“ 
(Option erfolgreich) hören, legen 
Sie auf . Der Telefonadapter wird neu 
gestartet, und alle Einstellungen 
werden auf die Standardeinstellungen 
zurückgesetzt .

Zurücksetzen auf die 
Werkseinstellungen 
durch den Benutzer

8����8 Aktivieren – 
Drücken Sie 1 .

Verwerfen – 
Drücken Sie die 
Sterntaste * .

Das Gateway fordert Sie zum 
Bestätigen der Eingabe auf . Geben 
Sie hierzu die 1 ein . Sobald Sie 
„Option successful“ (Option 
erfolgreich) hören, legen Sie auf . Das 
Gateway wird neu gestartet, und 
alle vom Benutzer konfigurierbaren 
Einstellungen werden auf die 
werkseitigen Standardeinstellungen 
zurückgesetzt .

†Befolgen Sie die nachfolgenden Anweisungen, um das Passwort einzugeben .

A, B, C, a, b oder c – Drücken Sie 2 . D, E, F, d, e oder f – Drücken Sie � .

G, H, I, g, h oder i – Drücken Sie 4 . J, K, L, j, k oder l – Drücken Sie 5 .

M, N, O, m, n oder o – Drücken Sie 6 . P, Q, R, S, o, q, r oder s – Drücken Sie � .

T, U, V, t, u oder v – Drücken Sie 8 . W, X, Y, Z, w, x, y oder z – Drücken Sie 9 .

Alle anderen Zeichen – Drücken Sie 0 .

Geben Sie beispielsweise das Passwort phone@�21 über die Telefontastatur ein, so 
drücken Sie die diese Tasten: �466�0�21 . Drücken Sie anschließend die Rautetaste #, um 
anzuzeigen, dass die Eingabe des Passworts beendet ist . Um Ihren Eintrag zu verwerfen 
und zum Hauptmenü zurückzukehren, drücken Sie die Sterntaste * .
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FCC-Bestimmungen
Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Bestimmungen für digitale 
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen . Die Grenzwerte 
wurden so festgelegt, dass in Privathaushalten ein angemessener Schutz 
gegen Interferenzen gewährleistet ist . Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen . Wird es nicht gemäß den 
Angaben des Herstellers installiert und betrieben, kann es den Rundfunk- 
und Fernsehempfang stören . Es besteht jedoch keine Gewähr, dass bei 
einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten . Sollte dieses Gerät 
Störungen des Radio- und Fernsehempfangs verursachen (was durch Ein- und 
Ausschalten des Geräts feststellbar ist), sollte der Benutzer versuchen, die 
Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus, oder stellen Sie sie an einem 
anderen Ort auf .

Erhöhen Sie den Abstand zwischen der Ausrüstung oder den Geräten .

Schließen Sie das Gerät an einen anderen Anschluss als den des Empfängers 
an .

Wenden Sie sich bei Fragen an Ihren Händler oder an einen erfahrenen  
Funk-/Fernsehtechniker .

FCC TEIL 68 ERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht Teil 68 der FCC-Bestimmungen . Am Gerät befindet sich 
ein Etikett, das u . a . die FCC-Registrierungsnummer und die Rufäquivalenzzahl 
(Ringer Equivalence Number; REN) des Geräts aufweist . Falls erforderlich, müssen 
Sie der Telefongesellschaft diese Angaben mitteilen .
Dieses Gerät verwendet die folgende USOC-Buchse: RJ-11 .
Im Lieferumfang dieses Geräts sind ein FCC-kompatibles Telefonkabel und ein 
Modularstecker enthalten . Dieses Gerät ist zum Anschluss an das Telefon- oder 
Unternehmensnetz mithilfe eines kompatiblen Modularsteckers bestimmt, 
der FCC Teil 68 entspricht . Die Verbindung zum Telefonnetz sollte über die 
Standardmodularbuchse für Telefonverbindungen hergestellt werden .
Mit der REN kann die Anzahl der Geräte ermittelt werden, die an die 
Telefonleitung angeschlossen werden können . All diese Geräte können einen 
Klingelton abgeben, wenn Ihre Telefonnummer gewählt wird . In den meisten 
(nicht allen) Fällen sollte die Gesamtzahl der RENs 5 nicht überschreiten . Um 
die Anzahl der Geräte, die gemäß der Gesamtzahl der RENs an die Leitung 
angeschlossen werden können, zu überprüfen, wenden Sie sich an die 
Telefongesellschaft; diese informiert Sie über die maximale Anzahl an RENs für 
den Anrufbereich .

•

•

•

•

Zulassungsinformationen4�
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Wenn durch dieses Gerät Schäden am Telefonnetz verursacht werden, kann 
die Telefongesellschaft Ihren Dienst vorübergehend einstellen . Wenn keine 
Vorankündigungen möglich sind, wird die Telefongesellschaft den Kunden 
so früh wie möglich benachrichtigen . Sie werden außerdem über Ihr Recht in 
Kenntnis gesetzt, eine Beschwerde bei der FCC einzureichen, falls Sie dies als 
notwendig erachten .
Die Telefongesellschaft nimmt u . U . Änderungen an ihrem System, ihrer 
Ausrüstung, ihrer Betriebs- oder Vorgehensweise vor, die den Betrieb des Geräts 
beeinträchtigen können . In diesem Fall kündigt die Telefongesellschaft dies im 
Voraus an, sodass Sie die für einen durchgehenden Betrieb nötigen Änderungen 
vornehmen können .
Sollte dieses Gerät nicht einwandfrei funktionieren, trennen Sie es von der 
Telefonleitung . Versuchen Sie, ein anderes FCC-kompatibles Gerät in derselben 
Telefonbuchse zu verwenden . Falls das Problem weiterhin besteht, wenden 
Sie sich an den Kundendienst der Telefongesellschaft . Falls das Problem 
behoben ist und somit im Gerät vorzuliegen scheint, trennen Sie das Gerät 
von der Telefonleitung, und verwenden Sie es erst nach entsprechender 
Reparatur wieder . Bitte beachten Sie, dass Sie von der Telefongesellschaft 
dazu aufgefordert werden können, das Gerät vom Telefonnetz zu trennen, 
bis das Problem behoben ist oder bis Sie sichergestellt haben, dass keine 
Funktionsstörung im Gerät vorliegt . Für eine optimale Leistung des Geräts sind 
Zubehör und Kabel des Herstellers zu verwenden .
Vom Kunden sind keine Reparaturarbeiten vorzunehmen . Wenn bei Verwenden 
dieses Geräts Probleme auftreten, erhalten Sie bei einem autorisierten 
Kundendienstanbieter Informationen zu Reparatur- und Garantieleistungen . 
Wenn das Problem Schäden am Telefonnetz hervorruft, können Sie von 
der Telefongesellschaft dazu aufgefordert werden, das Gerät vom Netz zu 
trennen, bis das Problem behoben ist . Dieses Gerät kann nicht mit von der 
Telefongesellschaft bereitgestellten Münzfernsprechern verwendet werden .  
Die Verbindung zu einem Gemeinschaftsanschluss-Dienst unterliegt der 
staatlichen Gebührenordnung .
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Sicherheitshinweise
Warnung: Verwenden Sie zur Reduzierung der Brandgefahr ein Telefonkabel der 
AWG-Klasse Nr . 26 oder größer .

Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser, wie z . B . in einem feuchten 
Keller oder in der Nähe eines Schwimmbeckens .

Vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts während eines Gewitters .  Es besteht 
das (geringe) Risiko eines Stromschlags durch Blitzschlag .

Kanadische Industriebestimmungen
Dieses Gerät entspricht der kanadischen Norm ICES-00� .

Für den Betrieb sind folgende zwei Bedingungen maßgebend:

Das Gerät darf keine Störungen 
verursachen, und

das Gerät muss jegliche Störungen 
aufnehmen, auch solche, die den 
Betrieb auf unerwünschte Weise 
beeinflussen . 

Avis d’Industrie Canada

Cet appareil est conforme à la norme 
NMB00� d’Industrie Canada .

Le fonctionnement est soumis aux 
conditions suivantes: 

Ce périphérique ne doit pas causer 
d’interférences; 

Ce périphérique doit accepter toutes 
les interférences reçues, y compris 
celles qui risquent d’entraîner un 
fonctionnement indésirable .

•

•

•

1 .

2 .

1 .

2 .
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Benutzerinformationen für Konsumgüter, die der EU-Richtlinie 
2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE, Waste 
Electric and Electronic Equipment) unterliegen

Dieses Dokument enthält wichtige Informationen für 
Benutzer in Bezug auf die korrekte Entsorgung und 
Wiederverwertung von Linksys Produkten . Verbraucher sind 
angehalten, diesen Anweisungen bei allen elektronischen 
Produkten nachzukommen, die folgendes Symbol tragen:

English - Environmental Information for Customers in the European Union

European Directive 2002/96/EC requires that the equipment bearing this symbol  on the product 
and/or its packaging must not be disposed of with unsorted municipal waste . The symbol indicates 
that this product should be disposed of separately from regular household waste streams . It is your 
responsibility to dispose of this and other electric and electronic equipment via designated collection 
facilities appointed by the government or local authorities . Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences to the environment and human health . For more detailed 
information about the disposal of your old equipment, please contact your local authorities, waste 
disposal service, or the shop where you purchased the product .

Български (Bulgarian) - Информация относно опазването на околната среда за потребители 
в Европейския съюз

Европейска директива 2002/96/EC изисква уредите, носещи този символ  върху изделието и/
или опаковката му, да не се изхвърля т с несортирани битови отпадъци . Символът обозначава, 
че изделието трябва да се изхвърля отделно от сметосъбирането на обикновените битови 
отпадъци . Ваша е отговорността този и другите електрически и електронни уреди да се 
изхвърлят в предварително определени от държавните или общински органи специализирани 
пунктове за събиране . Правилното изхвърляне и рециклиране ще спомогнат да се предотвратят 
евентуални вредни за околната среда и здравето на населението последствия . За по-подробна 
информация относно изхвърлянето на вашите стари уреди се обърнете към местните власти, 
службите за сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда .

Ceština (Czech) - Informace o ochraně životního prostředí pro zákazníky v zemích Evropské 
unie

Evropská směrnice 2002/96/ES zakazuje, aby zařízení označené tímto symbolem  na produktu 
anebo na obalu bylo likvidováno s netříděným komunálním odpadem . Tento symbol udává, že daný 
produkt musí být likvidován odděleně od běžného komunálního odpadu . Odpovídáte za likvidaci 
tohoto produktu a dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím určených sběrných 
míst stanovených vládou nebo místními úřady . Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví . Podrobnější informace o 
likvidaci starého vybavení si laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se likvidací 
komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt zakoupili .

WEEE-Informationen (Waste Electrical and Electronic  
 Equipment, Elektro- und Elektronik-Altgeräte)5�
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Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU

EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol  på produktet og/eller emballagen 
ikke må bortskaffes som usorteret kommunalt affald . Symbolet betyder, at dette produkt skal 
bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald . Det er dit ansvar at bortskaffe dette og 
andet elektrisk og elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget af staten eller de 
lokale myndigheder . Korrekt bortskaffelse og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader 
for miljøet og menneskers sundhed . Kontakt venligst de lokale myndigheder, renovationstjenesten 
eller den butik, hvor du har købt produktet, angående mere detaljeret information om bortskaffelse 
af dit gamle udstyr .

Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden innerhalb der Europäischen Union

Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische Ausrüstung, die direkt am Gerät 
und/oder an der Verpackung mit diesem Symbol versehen ist , nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf . Das Symbol weist darauf hin, dass das Produkt von regulärem 
Haushaltmüll getrennt entsorgt werden sollte . Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses Gerät und 
andere elektrische und elektronische Geräte über die dafür zuständigen und von der Regierung oder 
örtlichen Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen . Ordnungsgemäßes Entsorgen 
und Recyceln trägt dazu bei, potenzielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche Gesundheit 
zu vermeiden . Wenn Sie weitere Informationen zur Entsorgung Ihrer Altgeräte benötigen, wenden Sie 
sich bitte an die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste oder an den Händler, bei 
dem Sie das Produkt erworben haben .

Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon Euroopa Liidus asuvatele klientidele

Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EÜ nõuete kohaselt on seadmeid, millel on tootel või pakendil 
käesolev sümbol , keelatud kõrvaldada koos sorteerimata olmejäätmetega . See sümbol näitab, 
et toode tuleks kõrvaldada eraldi tavalistest olmejäätmevoogudest . Olete kohustatud kõrvaldama 
käesoleva ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi või kohalike ametiasutuste poolt ette 
nähtud kogumispunktide kaudu . Seadmete korrektne kõrvaldamine ja ringlussevõtt aitab vältida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ning inimeste tervisele . Vanade seadmete kõrvaldamise 
kohta täpsema informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike ametiasutustega, 
jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te toote ostsite .

Español (Spanish) - Información medioambiental para clientes de la Unión Europea

La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que lleven este símbolo  en el propio aparato 
y/o en su embalaje no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no seleccionados . El símbolo 
indica que el producto en cuestión debe separarse de los residuos domésticos convencionales 
con vistas a su eliminación . Es responsabilidad suya desechar este y cualesquiera otros aparatos 
eléctricos y electrónicos a través de los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno 
y las autoridades locales . Al desechar y reciclar correctamente estos aparatos estará contribuyendo a 
evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud de las personas . Si desea 
obtener información más detallada sobre la eliminación segura de su aparato usado, consulte a las 
autoridades locales, al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona o pregunte en la 
tienda donde adquirió el producto .
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ξλληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης

Η Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC απαιτεί ότι ο εξοπλισμός ο οποίος φέρει αυτό το σύμβολο  
στο προϊόν και/ή στη συσκευασία του δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα μικτά κοινοτικά 
απορρίμματα . Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά 
από τα συνήθη οικιακά απορρίμματα . Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος και άλλου 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού μέσω των καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης 
απορριμμάτων οι οποίες παρέχονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές . Η σωστή απόρριψη 
και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και 
την υγεία . Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη του παλιού σας εξοπλισμού, 
παρακαλώ επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, τις υπηρεσίες απόρριψης ή το κατάστημα από το 
οποίο αγοράσατε το προϊόν .

Français (French) - Informations environnementales pour les clients de l’Union européenne

La directive européenne 2002/96/CE exige que l’équipement sur lequel est apposé ce symbole  sur le 
produit et/ou son emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménagères . Ce symbole indique 
que le produit doit être éliminé dans un circuit distinct de celui pour les déchets des ménages . Il est de 
votre responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel électrique ou électronique par les 
moyens de collecte indiqués par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités territoriales . 
L’élimination et le recyclage en bonne et due forme ont pour but de lutter contre l’impact néfaste 
potentiel de ce type de produits sur l’environnement et la santé publique . Pour plus d’informations sur 
le mode d’élimination de votre ancien équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l’endroit où vous avez acheté le produit .

Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente per i clienti residenti nell’Unione Europea

La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo 
 sul prodotto e/o sull’imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani non differenziati . Il 

simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici . 
È responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia le altre apparecchiature elettriche ed 
elettroniche mediante le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli enti pubblici locali . 
Il corretto smaltimento ed il riciclaggio aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l’ambiente e per la salute dell’essere umano . Per ricevere informazioni più dettagliate circa lo 
smaltimento delle vecchie apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli enti pubblici 
di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il negozio nel quale avete acquistato il prodotto .

Latviešu valoda (Latvian) - Ekoloģiska informācija klientiem Eiropas Savienības jurisdikcijā

Direktīvā 2002/96/EK ir prasība, ka aprīkojumu, kam pievienota zīme  uz paša izstrādājuma vai uz tā 
iesaiņojuma, nedrīkst izmest nešķirotā veidā kopā ar komunālajiem atkritumiem (tiem, ko rada vietēji 
iedzīvotāji un uzņēmumi) . Šī zīme nozīmē to, ka šī ierīce ir jāizmet atkritumos tā, lai tā nenonāktu kopā 
ar parastiem mājsaimniecības atkritumiem . Jūsu pienākums ir šo un citas elektriskas un elektroniskas 
ierīces izmest atkritumos, izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko nodrošina 
valsts un pašvaldību iestādes . Ja izmešana atkritumos un pārstrāde tiek veikta pareizi, tad mazinās 
iespējamais kaitējums dabai un cilvēku veselībai . Sīkākas ziņas par novecojuša aprīkojuma izmešanu 
atkritumos jūs varat saņemt vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, kur 
iegādājāties šo izstrādājumu .
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Lietuvškai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, skirta Europos Sąjungos vartotojams

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad įrangos, kuri ir  kurios pakuotė yra pažymėta šiuo simboliu 
(įveskite simbolį), negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis atliekomis . Šis simbolis 
rodo, kad gaminį reikia šalinti atskirai nuo bendro buitinių atliekų srauto . Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė įranga būtų šalinama per tam tikras nacionalinės ar vietinės valdžios 
nustatytas atliekų rinkimo sistemas . Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta galimos 
žalos aplinkai ir žmonių sveikatai . Daugiau informacijos apie jūsų senos įrangos šalinimą gali pateikti 
vietinės valdžios institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose įsigijote tą gaminį .

Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali għal Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-tagħmir li jkun fih is-simbolu  fuq il-prodott u/jew fuq 
l-ippakkjar ma jistax jintrema ma’ skart muniċipali li ma ġiex isseparat . Is-simbolu jindika li dan il-
prodott għandu jintrema separatament minn ma’ l-iskart domestiku regolari . Hija responsabbiltà 
tiegħek li tarmi dan it-tagħmir u kull tagħmir ieħor ta’ l-elettriku u elettroniku permezz ta’ faċilitajiet 
ta’ ġbir appuntati apposta mill-gvern jew mill-awtoritajiet lokali . Ir-rimi b’mod korrett u r-riċiklaġġ 
jgħin jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali għall-ambjent u għas-saħħa tal-bniedem . Għal 
aktar informazzjoni dettaljata dwar ir-rimi tat-tagħmir antik tiegħek, jekk jogħġbok ikkuntattja lill-
awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta’ l-iskart, jew il-ħanut minn fejn xtrajt il-prodott .

Magyar (Hungarian) - Környezetvédelmi információ az európai uniós vásárlók számára

A 2002/96/EC számú európai uniós irányelv megkívánja, hogy azokat a termékeket, amelyeken, 
és/vagy amelyek csomagolásán az alábbi címke  megjelenik, tilos a többi szelektálatlan lakossági 
hulladékkal együtt kidobni . A címke azt jelöli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos háztartási 
hulladékelszállítási rendszerektõl elkülönített eljárást kell alkalmazni . Az Ön felelõssége, hogy ezt, és 
más elektromos és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi hatóságok által kijelölt 
gyűjtõredszereken keresztül számolja fel . A megfelelõ hulladékfeldolgozás segít a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ártalmas negatív hatások megelõzésében . Ha elavult berendezéseinek 
felszámolásához további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi 
hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta .

Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten in de Europese Unie

De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die is voorzien van dit symbool  op het 
product of de verpakking, niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk afval . Dit 
symbool geeft aan dat het product apart moet worden ingezameld . U bent zelf verantwoordelijk voor 
de vernietiging van deze en andere elektrische en elektronische apparatuur via de daarvoor door de 
landelijke of plaatselijke overheid aangewezen inzamelingskanalen . De juiste vernietiging en recycling 
van deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid . Voor 
meer informatie over het vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met de plaatselijke 
autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de winkel waar u het product hebt aangeschaft .

Norsk (Norwegian) - Miljøinformasjon for kunder i EU

EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med følgende symbol  avbildet på produktet og/eller 
pakningen, ikke må kastes sammen med usortert avfall . Symbolet indikerer at dette produktet skal 
håndteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling for husholdningsavfall . Det er ditt ansvar å kvitte 
deg med dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne innsamlingsordninger 
slik myndighetene eller kommunene bestemmer . Korrekt avfallshåndtering og gjenvinning vil være 
med på å forhindre mulige negative konsekvenser for miljø og helse . For nærmere informasjon om 
håndtering av det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, en innsamlingsstasjon for 
avfall eller butikken der du kjøpte produktet .
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Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt oznaczony symbolem  znajdującym się 
na produkcie i/lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi niesortowanymi odpadami 
komunalnymi . Symbol ten wskazuje, że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych . Na Państwu spoczywa obowiązek wyrzucania tego i innych 
urządzeń elektrycznych oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych przez władze 
krajowe lub lokalne . Pozbywanie się sprzętu we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia ludzkiego . W celu uzyskania 
szczegółowych informacji o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych władz, służb 
oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt został nabyty .

Português (Portuguese) - Informação ambiental para clientes da União Europeia

A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento que exibe este símbolo  no produto e/ou 
na sua embalagem não seja eliminado junto com os resíduos municipais não separados . O símbolo 
indica que este produto deve ser eliminado separadamente dos resíduos domésticos regulares . É 
da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro equipamento eléctrico e electrónico através 
das instalações de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou locais . A eliminação e 
reciclagem correctas ajudarão a prevenir as consequências negativas para o ambiente e para a saúde 
humana . Para obter informações mais detalhadas sobre a forma de eliminar o seu equipamento 
antigo, contacte as autoridades locais, os serviços de eliminação de resíduos ou o estabelecimento 
comercial onde adquiriu o produto .

Română (Romanian) - Informaţii de mediu pentru clienţii din Uniunea Europeană

Directiva europeană 2002/96/CE impune ca echipamentele care prezintă acest simbol  pe produs 
şi/sau pe ambalajul acestuia să nu fie casate împreună cu gunoiul menajer municipal . Simbolul indică 
faptul că acest produs trebuie să fie casat separat de gunoiul menajer obişnuit . Este responsabilitatea 
dvs . să casaţi acest produs şi alte echipamente electrice şi electronice prin intermediul unităţilor de 
colectare special desemnate de guvern sau de autorităţile locale . Casarea şi reciclarea corecte vor 
ajuta la prevenirea potenţialelor consecinţe negative asupra sănătăţii mediului şi a oamenilor . Pentru 
mai multe informaţii detaliate cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactaţi autorităţile 
locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la care aţi achiziţionat produsul .

Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného prostredia pre zákazníkov v Európskej 
únii

Podľa európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto symbolom  na produkte a/alebo jeho 
balení nesmie byť likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom . Symbol znamená, že 
produkt by sa mal likvidovať oddelene od bežného odpadu z domácností . Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia prostredníctvom špecializovaných 
zberných zariadení určených vládou alebo miestnymi orgánmi . Správna likvidácia a recyklácia pomôže 
zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné prostredie a zdravie ľudí . Ak máte záujem 
o podrobnejšie informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na miestne orgány, 
organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili .
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Slovenčina (Slovene) - Okoljske informacije za stranke v Evropski uniji

Evropska direktiva 2002/96/EC prepoveduje odlaganje opreme, označene s tem simbolom  – na 
izdelku in/ali na embalaži – med običajne, nerazvrščene odpadke . Ta simbol opozarja, da je treba 
izdelek odvreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov . Vaša odgovornost je, da to in preostalo 
električno in elektronsko opremo odnesete na posebna zbirališča, ki jih določijo državne ustanove ali 
lokalna uprava . S pravilnim odlaganjem in recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi . Če želite izvedeti več o odlaganju stare opreme, se obrnite na lokalno upravo, 
odpad ali trgovino, kjer ste izdelek kupili .

Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU-alueen asiakkaille

EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä symboli  itse tuotteessa ja/
tai sen pakkauksessa, laitteistoa ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana . 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään tavallisesta kotitalousjätteestä . Sinun 
vastuullasi on hävittää tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet viemällä 
tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään keräyspisteeseen . Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten terveyteen . Lisätietoja vanhan laitteiston 
oikeasta hävitystavasta saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä myymälästä, 
josta ostit tuotteen .

Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i Europeiska unionen

Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med denna symbol  på produkten 
och/eller förpackningen inte får kastas med osorterat kommunalt avfall . Symbolen visar att denna 
produkt bör kastas efter att den avskiljts från vanligt hushållsavfall . Det faller på ditt ansvar att kasta 
denna och annan elektrisk och elektronisk utrustning på fastställda insamlingsplatser utsedda av 
regeringen eller lokala myndigheter . Korrekt kassering och återvinning skyddar mot eventuella 
negativa konsekvenser för miljön och personhälsa . För mer detaljerad information om kassering av 
din gamla utrustning kontaktar du dina lokala myndigheter, avfallshanteringen eller butiken där du 
köpte produkten .
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Garantie
Ihr Internet-Telefondienstanbieter sichert Ihnen für einen Zeitraum von einem Jahr (die 
„Gewährleistungsfrist“) zu, dass dieses Linksys Produkt bei normaler Verwendung keine Material- 
oder Verarbeitungsfehler aufweist . Im Rahmen dieser Gewährleistung beschränken sich Ihre 
Rechtsmittel und der Haftungsumfang Ihres Internet-Telefondienstanbieters wie folgt: Ihr Internet-
Telefondienstanbieter kann nach eigener Wahl das Produkt reparieren oder austauschen oder Ihnen 
den Kaufpreis abzüglich etwaiger Nachlässe zurückerstatten . Diese eingeschränkte Gewährleistung 
gilt nur für den ursprünglichen Käufer .

Sollte sich das Produkt während der Gewährleistungsfrist als fehlerhaft erweisen, wenden Sie sich 
an den technischen Support Ihres Internet-Telefondienstanbieters, um bei Bedarf eine so genannte 
Return Authorization Number (Rücksendenummer) zu erhalten . Wenn Sie gebeten werden, das 
Produkt einzuschicken, geben Sie die Nummer zur berechtigten Rücksendung gut sichtbar auf der 
Verpackung an . Der Versand fehlerhafter Produkte an Ihren Internet-Telefondienstanbieter erfolgt 
auf Ihre Verantwortung .

ALLE IMPLIZIERTEN GARANTIEERKLÄRUNGEN DER HANDELSÜBLICHEN QUALITÄT UND DER 
EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK SIND AUF DIE DAUER DER GEWÄHRLEISTUNGSFRIST 
BESCHRÄNKT . JEGLICHE WEITEREN BEDINGUNGEN, ZUSICHERUNGEN UND GEWÄHRLEISTUNGEN 
SOWOHL AUSDRÜCKLICHER ALS AUCH STILLSCHWEIGENDER ART, EINSCHLIESSLICH JEGLICHER 
IMPLIZIERTER GEWÄHRLEISTUNG DER GESETZMÄSSIGKEIT, WERDEN AUSGESCHLOSSEN . Einige 
Gerichtsbarkeiten gestatten keine Beschränkungen hinsichtlich der Gültigkeitsdauer einer 
stillschweigenden Gewährleistung; die oben genannte Beschränkung findet daher unter Umständen 
auf Sie keine Anwendung . Die vorliegende Gewährleistung sichert Ihnen bestimmte gesetzlich 
verankerte Rechte zu . Darüber hinaus stehen Ihnen je nach Gerichtsbarkeit unter Umständen 
weitere Rechte zu .

Diese Gewährleistung gilt nicht, wenn das Produkt (a) von einer anderen Partei als Ihrem 
Internet-Telefondienstanbieter verändert wurde, (b) nicht gemäß den von Ihrem Internet-
Telefondienstanbieter bereitgestellten Anweisungen installiert, betrieben, repariert oder gewartet 
wurde oder (c) unüblichen physischen oder elektrischen Belastungen ausgesetzt wurde bzw . 
Gegenstand von Missbrauch, Nachlässigkeit oder Unfällen war . Darüber hinaus kann Ihr Internet-
Telefondienstanbieter angesichts der ständigen Weiterentwicklung der Methoden zum unerlaubten 
Zugriff und Angriff auf Netzwerke nicht gewährleisten, dass das Produkt keinerlei Schwachstellen für 
unbefugte Zugriffe oder Angriffe bietet .

SOWEIT NICHT GESETZLICH UNTERSAGT, SCHLIESST IHR Internet-Telefondienstanbieter JEGLICHE 
HAFTUNG FÜR VERLOREN GEGANGENE DATEN, EINKOMMENS- BZW . GEWINNVERLUSTE 
ODER SONSTIGE SCHÄDEN BESONDERER, INDIREKTER, MITTELBARER ODER ZUFÄLLIGER ART 
SOWIE STRAFE EINSCHLIESSENDE SCHÄDEN AUS, DIE SICH AUS DER VERWENDUNG BZW . 
DER NICHTVERWENDBARKEIT DES PRODUKTS (AUCH DER SOFTWARE) ERGEBEN ODER MIT 
DIESER ZUSAMMENHÄNGEN, UNABHÄNGIG VON DER HAFTUNGSTHEORIE (EINSCHLIESSLICH 
NACHLÄSSIGKEIT), AUCH WENN IHR Internet-Telefondienstanbieter ÜBER DIE MÖGLICHKEIT 
SOLCHER SCHÄDEN INFORMIERT WURDE . DIE HAFTUNG IHRES Internet-Telefondienstanbieters IST 
STETS AUF DEN FÜR DAS PRODUKT ENTRICHTETEN BETRAG BESCHRÄNKT . Die oben genannten 
Beschränkungen kommen auch dann zur Anwendung, wenn eine in diesem Abschnitt aufgeführte 
Gewährleistung oder Zusicherung ihren wesentlichen Zweck verfehlt . Einige Gerichtsbarkeiten 
gestatten keinen Ausschluss von bzw . keine Beschränkungen auf zufällige oder Folgeschäden; die 
oben genannte Beschränkung oder der oben genannte Ausschluss finden daher unter Umständen 
auf Sie keine Anwendung .

Bei Fragen zur Garantie für dieses Produkt wenden Sie sich bitte an Ihren Internet-
Telefondienstanbieter .

Garantie6�
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Weitere Informationen sowie Anleitungen zur Fehlerbehebung erhalten Sie bei Ihrem Internet-
Dienstanbieter .

Website 
Innerhalb der USA: 
www.linksys.com

Außerhalb der USA: 
www.linksys.com/international

Linksys ist eine eingetragene Marke bzw. eine Marke von Cisco Systems, Inc. und/oder deren Zweigunternehmen in den USA und 
anderen Ländern. Copyright © 2007 Cisco Systems, Inc. Alle Rechte vorbehalten. Andere Handelsmarken und Produktnamen sind 
Marken bzw. eingetragene Marken der jeweiligen Inhaber.
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